	Smernica Komisie 2001/21/ES z 5. marca 2001, ktorou sa mení a dopĺňa príloha I smernice rady 91/414/EHS o umiestnení na trh prípravkov na ochranu rastlín za účelom zahrnutia látok amitrole, diquat, pyridate a thiabendazole ako účinných látok 


	Návrh Nariadenia vlády Slovenskej republiky z ..........2005 o požiadavkách na uvádzanie prípravkov na ochranu rastlín na trh

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	Č:1

O:1
	Príloha I smernice 91/414/EHS sa mení a dopĺňa, ako to uvádza príloha k tejto smernici.

	n.a.
	
	
	
	
	
	

	Č:2

O:1
	1. Členské štáty uvedú do platnosti zákony, nariadenia alebo administratívne ustanovenia potrebné na vytvorenie súladu s touto smernicou najneskôr do 1. júla 2002. Ihneď o tom informujú komisiu.


Členské štáty v súlade so smernicou 91/414/EHS do tohto dátumu a tam, kde je to potrebné, zmenia a doplnia alebo zrušia existujúce povolenia na prípravky na ochranu rastlín obsahujúce amitrole, diquat, pyridate alebo thiabendazole ako účinné látky.


Keď členské štáty prijmú tieto opatrenia, tieto sa budú obsahovať odkaz na túto smernicu alebo ich bude takýto odkaz sprevádzať pri príležitosti ich oficiálneho uverejnenia. Spôsob vykonania tohto odkazu určia členské štáty.


	n.a.
	
	
	
	
	
	

	Č:2

O:2
	2. Vzhľadom na vyhodnotenie a prijatie rozhodnutí v zmysle jednotných zásad ustanovených prílohou VI k smernici 91/414/EHS a na základe zložky spĺňajúcej požiadavky prílohy III k smernici 91/414/EHS sa konečný termín na zmenenie a doplnenie alebo zrušenie povolení na  prípravky na ochranu rastlín obsahujúcich amitrole, diquat, pyridate alebo thiabendazole ako jediné účinné látky stanovuje na 1. januára 2006.
	N
	Návrh Nariadenia vlády Slovenskej republiky z..........2005 o požiadavkách na uvádzanie prípravkov na ochranu rastlín na trh

Zákon č..../2005 Z.z. o rastlinolekárskej starostlivosti
	§ 4 ods. 5

§ 11 ods. 12


	(5) Po zaradení účinnej látky do zoznamu povolených účinných látok podľa prílohy č. 1, kontrolný ústav v spolupráci s odbornými pracoviskami prehodnotí podľa osobitného predpisu* v súlade s prílohou č. 2, registráciu každého prípravku s obsahom tejto účinnej látky či táto spĺňa podmienky čistoty, identity a funkciu účinnej látky uvedenej v prílohe č. 1.

* § 10 ods. 12 zákona č..../2005 Z.z.

(12) Kontrolný ústav a odborné pracoviská môžu prehodnotiť počas doby platnosti registrácie existujúce registrácie prípravkov na ochranu rastlín alebo iných prípravkov, ak je podozrenie, že tento už nespĺňa požiadavky uvedené v odseku 7 alebo ak účinná látka, ktorú obsahuje prípravok na ochranu rastlín bola zaradená do zoznamu povolených účinných látok. Držiteľ registrácie je povinný predložiť kontrolnému ústavu a odborným pracoviskám všetky informácie, údaje a dokumentačné súbory údajov potrebné na prehodnotenie registrácie.
	Y
	
	

	Č:2

O:3
	3. Aby bolo možné do prílohy I doplniť posledné z týchto látok, v prípade prípravkov na ochranu rastlín obsahujúcich amitrole, diquat, pyridate alebo thiabendazole spolu s ďalšou účinnou látkou z prílohy I k smernici 91/414/EHS sa obdobie na zmenenie a doplnenie alebo zrušenie povolení skončí štyri roky potom, ako smernica, ktorou sa mení a dopĺňa príloha I, nadobudne účinnosť.


	N
	Návrh Nariadenia vlády Slovenskej republiky z.........2005 o požiadavkách na uvádzanie prípravkov na ochranu rastlín na trh

Zákon č..../2005 Z.z. o rastlinolekárskej starostlivosti
	§ 4 ods. 5

§ 11 ods. 12


	(5) Po zaradení účinnej látky do zoznamu povolených účinných látok podľa prílohy č. 1, kontrolný ústav v spolupráci s odbornými pracoviskami prehodnotí podľa osobitného predpisu* v súlade s prílohou č. 2, registráciu každého prípravku s obsahom tejto účinnej látky či táto spĺňa podmienky čistoty, identity a funkciu účinnej látky uvedenej v prílohe č. 1.

* § 10 ods. 12 zákona č..../2005 Z.z.

(12) Kontrolný ústav a odborné pracoviská môžu prehodnotiť počas doby platnosti registrácie existujúce registrácie prípravkov na ochranu rastlín alebo iných prípravkov, ak je podozrenie, že tento už nespĺňa požiadavky uvedené v odseku 7 alebo ak účinná látka, ktorú obsahuje prípravok na ochranu rastlín bola zaradená do zoznamu povolených účinných látok. Držiteľ registrácie je povinný predložiť kontrolnému ústavu a odborným pracoviskám všetky informácie, údaje a dokumentačné súbory údajov potrebné na prehodnotenie registrácie.
	Y
	
	

	C:2

O:4
	4. Členské štáty sprístupnia revízne správy pre amitrole, diquat, pyridate a thiabendazole (okrem tajných informácií v zmysle článku 14 smernice 91/414/EHS) na konzultáciu každému zainteresovanému účastníkovi alebo im ju sprístupnia na osobitnú požiadavku.
	N
	Návrh Nariadenia vlády Slovenskej republiky z.........2005 o požiadavkách na uvádzanie prípravkov na ochranu rastlín na trh

Zákon č..../2005 Z.z. o rastlinolekárskej starostlivosti
	§ 4 ods. 5

§ 11 ods. 12


	(5) Po zaradení účinnej látky do zoznamu povolených účinných látok podľa prílohy č. 1, kontrolný ústav v spolupráci s odbornými pracoviskami prehodnotí podľa osobitného predpisu* v súlade s prílohou č. 2, registráciu každého prípravku s obsahom tejto účinnej látky či táto spĺňa podmienky čistoty, identity a funkciu účinnej látky uvedenej v prílohe č. 1.

* § 10 ods. 12 zákona č..../2005 Z.z.

(12) Kontrolný ústav a odborné pracoviská môžu prehodnotiť počas doby platnosti registrácie existujúce registrácie prípravkov na ochranu rastlín alebo iných prípravkov, ak je podozrenie, že tento už nespĺňa požiadavky uvedené v odseku 7 alebo ak účinná látka, ktorú obsahuje prípravok na ochranu rastlín bola zaradená do zoznamu povolených účinných látok. Držiteľ registrácie je povinný predložiť kontrolnému ústavu a odborným pracoviskám všetky informácie, údaje a dokumentačné súbory údajov potrebné na prehodnotenie registrácie.
	Y
	
	

	C:2

O:5
	5. Členské štáty informujú komisiu, ak požadované dodatočné informácie uvedené v bode 7 revíznej správy pre amitrole nie sú predložené do 1. januára 2002 . V takomto prípade komisia prehodnotí zaradenie látky amitrole do prílohy I k smernici 91/414/EHS.


	n.a.
	
	
	
	
	
	

	C:3
	Táto smernica nadobúda účinnosť 1. januára 2002.
	n.a.
	
	
	
	
	
	

	C:4


	Táto smernica je adresovaná členským štátom.


	n.a.
	
	
	
	
	
	

	Príloha
	Príloha 

Nasledujúce zápisy (očíslované 14 až 17) sa pridávajú na koniec tabuľky v prílohe I k smernici 91/414/EHS:
	N
	
	
	Transponované v prílohe č. 1 tohto návrhu Nariadenia pod poradovým č. 14
	Y
	
	

	
	Č.

„14
	
	
	
	
	
	
	

	
	Všeobecný názov, identifikačné číslo

Amitrole CAS č. 61-82-5 CIPAC č. 90


	
	
	
	
	
	
	

	
	Názov IUPAC

H-[l,2,4]-triazole- 3-yiamine
	
	
	
	
	
	
	

	
	Čistota(
900g/kg

( Ďalšie podrobnosti o totožnosti a špecifikácii účinnej látky sa uvádzajú v revíznej správe
	
	
	
	
	
	
	

	
	Účinnosť od

1.1.2002
	
	
	
	
	
	
	

	
	Zaradenie platí do

31.12.2011
	
	
	
	
	
	
	

	
	Osobitné ustanovenia

Povolia sa iba použitia látky ako herbicíd

Na zavedenie jednotných zásad prílohy VI sa zohľadnia závery z revíznej správy pre amitrole a najmä dodatky I a II tejto správy, ako ju dňa 12. decembra 2000 ukončil Stály výbor pre zdravie rastlín.  Pri celkovom ohodnotení členské štáty:

- musia venovať zvláštnu pozornosť  ochrane používateľov

- musia venovať zvláštnu pozornosť ochrane podzemných vôd v citlivých oblastiach,  najmä vzhľadom na použitia iné ako na obilie

- musia venovať zvláštnu pozornosť  ochrane užitočných článkonožcov

- musia venovať zvláštnu pozornosť  ochrane vtákov a divých cicavcov. Použitie látky amitrole počas obdobia množenia možno povoliť iba vtedy,  keď vhodné ohodnotenie rizika preukázalo, že žiadny neprijateľný vplyv nenastane a keď podmienky povolenia zahrnú, kde je to vhodné, opatrenia na zmiernenie rizika


	
	
	
	
	
	
	

	
	Č. 

15
	N
	
	
	Transponované v prílohe č. 1 tohto návrhu Nariadenia pod poradovým č. 15
	Y
	
	

	
	Všeobecný názov, identifikačné čísla

Diquat 

CAS No 2764-72-9 (ion), 85-00-7 (dibromide)

CIPAC č. 55
	
	
	
	
	
	
	

	
	Názov IUPAC

9,1 0-Dihydro-8a,l Oa-diazonia-phenanthrene ion (dibromide)


	
	
	
	
	
	
	

	
	Čistota(
950 g/kg 

( Ďalšie podrobnosti o totožnosti a špecifikácii účinnej látky sa uvádzajú v revíznej správe
	
	
	
	
	
	
	

	
	Účinnosť od

1.1.2002
	
	
	
	
	
	
	

	
	Zaradenie platí do 31.12.2011
	
	
	
	
	
	
	

	
	Osobitné ustanovenia

Na základe aktuálne dostupných informácií možno povoliť iba použitia látky ako pôdneho herbicídu a desikantu. Použitia na kontrolu vodných rastlín sa nepovolia

Na zavedenie jednotných zásad prílohy VI sa zohľadnia závery z revíznej správy pre diquat a najmä dodatky I a II tejto správy, ako ju dňa 12. decembra 2000 ukončil Stály výbor pre zdravie rastlín. Pri celkovom ohodnotení členské štáty:

- musia venovať zvláštnu pozornosť možnému vplyvu na vodné organizmy a musia zabezpečiť, aby podmienky povolenia zahŕňali,  kde je to vhodné, opatrenia na zmiernenie rizika


	
	
	
	
	
	
	

	
	Č.

16
	N
	
	
	Transponované v prílohe č. 1 tohto návrhu Nariadenia pod poradovým č. 16
	Y
	
	

	
	Všeobecný názov, identifikačné čísla

Pyridate CAS č. 55512-33.9 CIPAC č. 447
	
	
	
	
	
	
	

	
	Názov IUPAC

6-Chloro-3-phenylpyridazin-4-yl S-octyl thiocarbonate
	
	
	
	
	
	
	

	
	Čistota(
900 g/kg

( Ďalšie podrobnosti o totožnosti a špecifikácii účinnej látky sa uvádzajú v revíznej správe
	
	
	
	
	
	
	

	
	Účinnosť od 1.1.2002
	
	
	
	
	
	
	

	
	Zaradenie platí do 31.12.2011
	
	
	
	
	
	
	

	
	Osobitné ustanovenia

Povolia sa iba použitia látky ako herbicídu

Na zavedenie jednotných zásad prílohy VI sa zohľadnia závery z revíznej správy pre pyridate a najmä dodatky I a II tejto správy, ako ju dňa 12. decembra 2000 ukončil Stály výbor pre zdravie rastlín. Pri celkovom ohodnotení členské štáty:

- musia venovať zvláštnu pozornosť  ochrane podzemných vôd

- musia venovať zvláštnu pozornosť možnému vplyvu na vodné organizmy
	
	
	
	
	
	
	

	
	Č.

17
	N
	
	
	Transponované v prílohe č. 1 tohto návrhu Nariadenia pod poradovým č. 17
	Y
	
	

	
	Všeobecný názov, identifikačné čísla

Thiabendazole CAS č. 148-79-8 CIPAC č. 323
	
	
	
	
	
	
	

	
	Názov IUPAC

2-Thiazol-4-yl-lH-benzimkiazole
	
	
	
	
	
	
	

	
	Čistota(
985 g/kg 

(Ďalšie podrobnosti o totožnosti a špecifikácii účinnej látky sa uvádzajú v revíznej správe
	
	
	
	
	
	
	

	
	Účinnosť od 1.1.2002
	
	
	
	
	
	
	

	
	Zaradenie platí do 31.12.2011
	
	
	
	
	
	
	

	
	Osobitné ustanovenia

Povolia sa iba použitia látky ako fungicídu. Nepovolí sa aplikácia spreju na listy

Na zavedenie jednotných zásad prílohy VI sa zohľadnia závery z revíznej správy pre  thiabendazole a najmä dodatky I a II tejto správy,  ako ju dňa 12. decembra 2000 ukončil Stály výbor pre zdravie rastlín.  Pri celkovom ohodnotení členské štáty:

- musia venovať zvláštnu pozornosť ochrane vodných organizmov a organizmov žijúcich v usadeninách a musia zabezpečiť, aby podmienky povolenia zahŕňali, kde je to vhodné, opatrenia na zmiernenie rizika

Vhodné opatrenia na zmiernenie  rizika (napr. čistenie rozsievkovou zeminou alebo aktívnym uhlíkom) sa zavedú na ochranu povrchových vôd proti neprijateľným hladinám znečistenia odpadovou vodou
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